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I. Příprava / plnění systému ABSS

II. Odběr krve ABSS

Rezervoár  Odběrový port

III. Reinfuze a vyplachování

Rezervoár pomalu zcela  
otevřete otáčením proti směru 
hodinových ručiček.

Spojte odběrovou nádobku s 
odběrovým adaptérem.

Proveďte punkci odběrného adap-
téru vč. odběrovou nádobkou.

Proveďte odběr krve. Zavřete 1cestný kohout. Odběrový adaptér spojte 
s odběrovou nádobkou .

Rezervoár pomalu zcela zavřete 
otáčením doprava.

Propláchněte systém ABSS.
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Zavřete 1cestný kohout.

Dezinfikujte místo odběru.

Otevřete 1cestný kohout. Otevřete 1cestný kohout. Kontrola: Zkontrolujte měření 
tlaku a zobrazení na monitoru.

Dezinfikujte místo odběru. Vě-
nujte pozornost době působení!

Quick Guide 
Systém pro odběr vzorku krve ABSS – 

 Arterial Blood Sampling 
System (2 ml)

Tato Quick Guide poskytuje informace o nejdůležitějších krocích a není náhradou úplného návodu k použití. Věnujte pozornost informacím o použití v souladu s určením, jakož i výstražným a bezpeč-
nostním pokynům v návodu k použití a bezpodmínečně je dodržujte. Pokyny v jednotlivých krocích se vztahují k příslušné kapitole a příslušným výstražným pokynům v návodu k použití. V případě 
zanedbání/nedodržování existují značná bezpečnostní rizika pro pacienty, uživatele i třetí strany. Dodržujte hygienické směrnice zařízení.

Naplňte soupravu k měření tlaku. Během plnění rezervoár pomalu otevřete otoče-ním o 3/4 
otáčky (270°) a znovu otočte zpět.

Naplňte odběrový port zcela 
a bez vzduchových bublin.

Sada


